[ HA/snas: aNLy Fn- HREZUUSENuS: US i)
[Interviewer: Tola Say. Interviewee: Bin Song]

[00:00]
eimuiSupunuiguis])s 188 8nomnSrmichsifiwyunsams
I have to improve it a little bit more in order to know whether it is playable or
not.
[1E8]
[Tests the instrument]
[00:08-00:13]

IFTHCISIMNNBESISE? SIHRE? WIFEHTIS NS ESISE?
Why is it unplayable? Why is it wrong?

NUHBSSI/ASIS
It cannot be played yet.

eniE?
What's wrong?

nsicigss nesSIschsyy Nisioug) s
It is still tight. It is not good yet. It is still tight.

[01:43]

1S5S BN TN LUTIU LM ?
How do you know whether it is right or not?

SENBUtMNSIYS SR
I have to check whether it is right or not.

[02:11]

Mufigu Signnoizgusomins:
Before, I made an Angkuoch that is smaller than this one.

IR S I NUS SIS E05 SEIMIUSFILG 557

Why did you make it small? And sometimes why did you make it big?
MEUSTESHESSGHISY NAMSNYUISY HHGIS:BSUISNUEGIATAISY
It depended on my inclination. There is no standard way. The Angkuoch does
not have a set mold.

ESIESMAIGEGAIENUESAJIIIS?
Didn’t you make small ones for girls?

oS!
Yes!

NI ?



What?

oS!
Yes!

PG HE GBS AU FM?
Who did you make the small Angkuoch for?

SIS BB A
I made them for girls.

[02:41]
IIFTH TS TS AJIfTE S CIUS £ UURIHEI S ?
Why didn’t girls like to play big Angkuoch?

I USEMSHEGST I

Girls preferred to hold a small Angkuoch!

YFATTETE IESENS ISR I G HE G THIL1S?
Besides you, did you know any young people who knew how to make Angkuoch?

H&I
No!

FIEISEERS?
Earlier?
MHEMSUUs SSEISHAMMIGIEISY
Earlier, no one knew how to make it.
ISR U/ ST GUURHES? UHR2: SN UiEeSai?
Could everyone play Angkuoch? or did some people just buy one to keep it for
themselves?
HEMMUURSTSIRI gaumsSmschsigiHgois:|
Everybody could play it. Whoever could play Angkuoch!

ISR STISINILIS? 8SMNInAth NENIURE 158
RNGEIUR S IEILHA?
Could people change its ownership? For example, if one is mine, could I give it to

you?

CSSIHH!
All possible!

NI ?
What?
NESTUSESISISY HAMMGHIUHE Us iSMGIIURC S
It is not prohibited. Whoever wanted to play, they could play.

SN NENTURTTERIVE ST 15 SN GEIHMRININCNSIS?
For example, an Angkuoch belongs to me. Could I give it to someone else?



oS!
It is possible.

FHEHIS?
Does not matter?

HE )
What?

IFESIUFMSIS?
Did people mind that?

IHESUMSISY
They would not mind.

IOIUAIRIN IFHGEISAIUMSY ISuEUIuiS: 188S|UMSIS
Bisnicions|

If it were other instruments, they might mind. But for this instrument, they
would not mind. As long as one knows how to play.

[04:11]

ISR IRIGIUEIS: ? SIS 1555 ?
What are you looking at? Why do you have to look at this?

SESMWIWMmY NtnUY SoisadiwcnSMSSunwos NOches
I cannot see it easily. It is hard. That is why I said it is very difficult. It is tough.

ISWiUIS S5 ?
Why do you have to look at this?

SISUUIUMRIUNNY [UIIMRIUNIHEGS! S18umiShussan
yushiamizigHse S18u8sEinus muamhu:SHgs
nSnosluigRis

I am trying to look at the gap. The gap in the Angkuoch. I am checking
whether it is the right balance or whether there is anything wrong. I am
checking it to make sure that it is not touching the body. If it touches the
body, it will not produce a sound.

(18]
[Tests the instrument]

[04:36- 04:48]

Aneyis?
Is it beautiful yet?

NNt IsnUigusHSIEmivUiS:
mﬁ@,mmmtmUjﬁme'suﬁsmmrjﬁmmmmﬂ

HHG1S: Lﬁiﬁﬁjgmsmmm mummgﬁmmﬂ mmum]z‘—ﬂ

It is beautiful now, but since I do not have teeth, it is not resonant because I
am compressing the Angkuoch with my gums. This Angkuoch needs to be
compressed with the teeth in order to produce a resonant sound. It is tough.



NwHISHIS: ssmngliniuuis:
And I keep this tail long like this.

SrAIUUILS:?
Keep it like this?

oS! ssHiuUS:
Yes! I'll keep it like this.

FIESAIFISL?
Won't you cut it?

HSMSIS!
I won't cut it.

IS L1597
Why not?

suHsHAiiRiuuIS: 1I0Ms emMmaisusSocnSy
OSHGMSSIHHUTISIS! IMNST SHEINUIS: SMSSSWIUNNY

I want to keep it long like this. If you want me to cut it, I could cut it a little bit.
I cannot cut off all of it, because it is small and short. Now I am cutting off its
tail.

[05:44]

PIUITISE 1S SHANNUIUIS:IS?
Did you keep it long like this before?

STREIESHab
I kept it long like this!

IR S HILIRITET?
Did they use to keep it like this too?

H1EY 1SS ATHMESHS) S MaNUiRUHEGOSHUM S
imGImisigeosy isimhisige

Before, they kept it even longer than this one because when an Angkuoch
broke, they could push its tail up a bit further. They pushed it up a bit further.

»

UNIgIS: SSWSyMIGEhohAisY ismsgHmuY muiiSu
ISMBNGSUSEUEST inuiguishivrRsosisis)s ismgions
HHEWERIMANS! iHaaumsShss] snsiss)

Nowadays no one breaks it. They rarely play it. Before, they played from the
evening till the morning. When they went to other villages, they walked and
played at the same time. They played wherever they sat. They could play
wherever! Played a lot!

N HTHIUIS?
Played always?

oS!
Yes!



HITRHENS S USAINS1IST STV ST HIIENMMATY 1511771511]1S?
So that means people in the past liked to flirt with each other a lot. Is that right?

IBCUSHIMIENSHHEGIS AN
They liked to flirt with each other through the Angkuoch.

itghpe?
Flirt always?

INGUSHIIENSHHEGISIRR IWIgSjimis:

Y S U IS

They liked to flirt with each other through the Angkuoch because girls knew
how to play and men did too.

[SUNtUISTANSIURNSIUAIFIE:]

[To his wife:]
UM A TR AU

Yeay [old lady]! Give me a metal file please!

ISFUH]S S5 S AT 103 N FMTHE S L?
Did you teach girls to flirt through the Angkuoch?

onsl
Yes!
LIS 1757
Taught them?
NS SUNWENSHHEG!

To know how to communicate through Angkuoch!

IS NS U] SEIAT1877
Did you teach them?

IS SIWgSisY Winist isi]sinwgsis
They learned by themselves. Later on, they could learn by themselves.

HSSUN ISMMERUR]SITSIS?
Did you teach them before?

USEUR SUH]|SMNMEUUIS: JIUUisi imii]Sicd ughuus
ISHGSUNWIEN WS SRS

At first, I taught them like this and like that. They could learn well. Then later,
they could communicate through the Angkuoch by themselves.

[7:11]

=AM igsis
Metal hacksaw! hand hacksaw!

ISHEGDWRIG SACISUSISL1?
How long should an Angkuoch last?



HEGYUR
An Angkuoch?

oradl
Yes/

1IGAchAHLM S haoOosuinugus e ABhohsHLM eS|
If the lamella does not get broken, one can last about ten years. If the lamella
does not get broken!

[07:31]

1SS TR USRS e /S Hun S ?
What are the playing techniques that help the lamella not get broken?

1I8gjFAghohAnum s RS S wgu
To make the lamella not get broken, we have to handle it with care.

ITHHG IS UUR IS 151587 JIC2151U7
When an Angkuoch is no longer playable, do people keep it or throw it away?

TNS?
What?

TR G IS UUR VRIS 15158 JIC2151U7
If an Angkuoch is no longer playable, do people keep it or throw it away?

NIYcs?
What?

ITHHG IS R RIS F)
If an Angkuoch is no longer playable!

INSHISMIUEES1SS? Bisnc: NIciuHiSs)
Why is it not playable? As long as you know how to play it, it will be playable.

Gt THE G IS TR TTUR 587
What if an Angkuoch is no longer playable?

gsizumiunssissgiss:
How come that it is unplayable?

[180G... 1] Biisnics: isusiSs s
[Laughs...!] As long as they know how to play, they can play it.

ISIUN VRN GISIEHS?
Have you ever fixed an Angkuoch before?

Nuu?
Fixed one?

Yes/



SuNUISTINUIRUNCIAHUNS! SRR SEISNS) S
Fix it when the lamella gets broken! They can fix it.

HUTRSU N A7
So you have ever fixed it?

osSiguHS!
Why not!

ISFSIUNISHjHIS]E?
Why are you filing it? What for?

SmUABhTsixY Supuhsgusizinuigums
I am filing to make it smooth. I'm improving it to make it not cut the skin of
the hand.

LIS ?
Cut the skin of your hand?

gzl i08smuils Nnousigy
Cut your hand! If I do not file it, it can cut the skin.

[09:25]

ISTIVTEUFIIURHES IGHET 151558557 i0Um?
What did people think when you made or played Angkuoch?

ASiUUNM?
What did they think?

ISRV TEUFIIURFES WILUIF G150
IS TET A B LTI IET S AU I R HEI G5 15027
What did people think when you played Angkuoch and they heard the sound?

IBGHANU SHGHOiTSSWnHAm? inuisuanuisi
MESSWISIHHIS NIWINMUIASHANUUSISE 180U

W Uthhuwig isnaRSiumusis S

They wanted to listen and understand the meaning of it. When they listened,
they knew it had meanings in it. When they listened to a song called
‘Santouch’, they listened and thought it was a nice song. They danced in a
large group.

ISIFESERUIUIS?
Did they like or dislike it?

TNS?
What?

IFNUTEIVAT UURIHES 1S5S SR UIUIS?
When you played Angkuoch, did they feel angry or upset at you?

IHESEHISY HINH IS ERY INuENUHEGIS: 1n8SERIS
INWNINESHHY NESTH SHESMIBIEMSS



They did not feel angry. About other matters, they might get mad. But as for
Angkuoch, they did not get mad because it was not noisy. It was not noisy or
boring.

ENSSL MVIEIVESAIANUIST IFESTRT 1S ITTSLIS?
So when they listened to it they did not say it was noisy. Is that right?

TS| HEIGIUTH] HEo:GH]
Yes! Not too loud! Not noisy!

[JURNSIUAITS asids]
[Wife of BS:]

NENzanU

It sounded beautiful.

[O8 ajii]

[BS]
iEiGisanU
They liked to listen.

ISTIMUITS IR SR FIIGISEHES 11/ PN S AmiE?
What did people think when they knew you know how to make Angkuoch?

=SB 1SBAY imusSm
They asked me to do it for them. They came to buy it.

IR CHUGETIST?
Did they like it?

NS IPGUGHTEN
Yes! They liked it.

[1e56...]
[Tests the instrument...]

[10:48]

INWANTHSENSISMSU NESHIGUINMIYUREG
Since I have no teeth, it cannot produce a sound well.

IS ENINUNS S SRHNG IS L1ST?
Do you feel satisfied with this Angkuoch yet?

NS INMSH! S1INMGESSHHAS
IwannsmuUMnEisSMISIu SIS uNRIMSBihoas

Yes! Satisfied! I feel satisfied with this Angkuoch because my purpose in doing
it is to make it not disappear.

INUIRU2IS uRgsHRuisoibn Syuisarimsubmy
ammummm isﬁﬁmpigmtamssﬁ%@ts 4 IS 1ISuesSHET
amimz‘—ns 1mm1wmi:.’u:im§j81m°1 AiEgsm easmﬁmtg
1mmmz§ U Ui u Iﬁamﬁigjﬁgﬁﬁm gmﬁmgﬂ

Now that I've made it, local people and people abroad can see it. I want to
show them that we have Angkuoch in Cambodia. Cambodian people in the



past had Angkuoch. This is the reason that stimulated me to make it. Before I
thought I did not want to make it, because it didn't exist for a long time. But
another thought of mine is that I have to make it.

[11:45]

FENSGCFTUREI?
Are you afraid to lose it?

HOMTWoSM21SISSHIINIS 8881518 [1IUT, ]
That is the reason I make it. If not for that, I would not make it. [ Laughs...!]

=gl s
You're afraid to lose?

TNS?
What?

NGNS HEGIESIS?
Afraid to lose Angkuoch?

acosalinUiRuchsuNiuiS: s hSHEsussislis])s hSafchm
Afraid to lose it! When it is lost, it will no longer exist. That will be tough.

IWFTEHCIS NN [/ IS :? IS HSINUiUULS:?
Why does it sound ‘Krek’ ‘Krek’ like this? Why does it sound like this?

Wi uigAeIngsis:|
Because it is vibrating here.

ISRV TEUNIANATTUULS: 18IS SU?
When it is vibrating like this, is it good or not?

UIPRIS: HumsisBsuUigmig]ms! i0nU: hSrasiivuis:-
This sound! This lamella is not touching the body anymore. If it touches, it
would not sound like this.

ISHHGISHU JESL?
Is this Angkuoch good or not yet?

NTiwY NOmAMITNSWIWY DISNUITiw
It is good. It is playable. It is done.

[12:30]

IFEGHSUNWS MU HE SIS UL

IS NG IR IR IS OIS IRILIS?

But my meaning is that now that you've finished making this, could you describe the
sound of it?

IGRHEGISAYRINIW! §iRenSIgn inGiuHEio S|
I0EsSEISIGMS ISNMBsER? OS8HIS! Sgjiis:
HESSimOIS:TNwY NSURISIRHITIWY 1IOENSI
ISHENGMNS 0 SIRHIUIW



The sound of this Angkuoch is correct now. Only if people have teeth, can they
play. If they do not have teeth, how can they play? I don't know! Now all these
three Angkuoch can produce a sound. They are correctly made. If the players
have teeth, they all can produce a sound.

[13:05]

EajriimnrIgU IS Y ISR IS VR HES

IS IS R IS BN S P LTRIUT?

I would like to ask few more questions. When you played Angkuoch, how did people
react?

HEESURNMUSHGHISIMUAMIsnS MHRS21sT iNwsis1uise s
ISSUSYREIS NN Hﬁmsummpﬁﬁamgl Imﬂjiwﬂjtﬂjﬁﬁﬁi‘jIS"
msmasmsﬁjhswﬁmmﬂﬂ mmtwmmmmgﬁ ﬁmsmmsmqﬂmﬂ
InUiRUUmsS Iﬁgﬁﬁhiﬁlﬁlﬂhg%ﬂ [180T5..1]

No reactions! When they bought an Angkuoch from me, they played until it
broke. Then they brought it to me for fixing. No reactions! When they played
Angkuoch, they did not have any arguments with others. When they played,
they had only happiness. When they finished playing, they kept it in their
pockets. [Laughs...!]

INWINESIGNUisSHSHESAM] InUiRuUms
ibRmouMmSiuxe s

It did not cause any argument with others! When we played at night, we could
keep in our pockets.

ENAETRIUTIICT?
Keep in the pockets?

ARG
Keep in the pockets!

[14:05]

ISR G UG ISR S G SRIUAEDUWIS?
Are there any expressions that people use when they talk about Angkuoch?

HEG1S: NOMUAISH SEuMnmiuaiS:s SEuunminmiu s
Angkuoch... when I was young, I loved it very much. I loved it from the bottom
of my heart.

AIJENLUIFTI?
You?

CNS! US|
Yes! me!

JAIANIISICT L2 5H?
Loved it from your heart?

MMigSYWISIUERIUISY hithiussis
It is a part of my heart. It is made by Khmer people.



MuUuniSy Lﬁj‘ﬂiﬁmf‘ﬁ“i—jﬁi‘jig 1St Immiwmi‘ﬁBSEﬂSHﬁG
IﬁHﬁNBUJﬁIS“]ﬂ]ﬁﬂ Immiwmiﬁiﬁﬂﬁimm If—]‘UJ‘f‘—l“T:if‘—\“ﬁ’mﬂ

158 NLH?UH‘HINDJHSHWSLGT?‘—TQNW mmtwmiﬁmﬁtmmmﬂsmﬁimm
Iﬁfijf‘—“ﬂ:?ﬁ“j’mﬂ ishinuisic i IﬁmUIﬁHQmINT:HSUﬂUJﬁTﬂ

Before, glrls also liked to bring Angkuoch along. If they did not have an
Angkuoch, they came to ask for one from me. When they finished playing it,
they returned it to me. This was for those who did not have money to buy one.
When they finished trying to play, they gave it back. When they knew how to
do it, they bought one to communicate with each other.

twsTmIEn!
To flirt with others!

[15:00]

il ?
To flirt with you?

iMingwgsamsenw! Biisisics: isimien
They flirted with whoever! As long as people knew each other, they started to
flirt each other.

IS G SAJIEN TS LILIEIUT?
Did a person flirt with only one other person? Or were there any others?

IS TMINMBWESIE S99 18T Y WIRSIUa s
A person flirted with one other person only. They flirted with their partner.

NS HOISINIS NG S SAISES?
Why didn’t someone play to several people?

1SS DWIRSIU TS 100G ]
No! They played only to their partner. [ Laughs...]

EaNSIFIAIIORNSUSIFTY
I think they flirted with ten people at once.

»

1ISHATIIYHEUSISUNHISSISS? UG ]] STy wissiunts
mqjajtﬁwmmﬂ

No! Why would one flirt with ten people at once? [Laughs...!] One only flirted
with a partner to let the partner know.

[15: 29]

UEiRuSH? BB oSsIEUESHIS NAMSUTNUNIUNHESIS
IENAMSOSWUISY IMmGHTESunts «I—ISIHUJI» Uity «HFEU»
IR ST R H AU

How could the parents know? They did not know. They only heard the sound
of the Angkuoch but they did not understand. They liked to say: “Oun euy!”
“Bong euy!” "You are good". They all knew.

NS UIS]E?
They said that a player is good?



SSUUNUMIS YS! SSTNBSISSIIMUSNMIs] [180G..]
Why not! It's not possible for someone not to compliment a girl’s beauty if one
already loves her! [Laughs...]

NSV HE 57
People said that one is good through the Angkuoch?

MENEHES R0
Through the Angkuoch!

Oh!

ImAm e iNweAmEnATmY SunwenilGonuisH!
She [girls] talked to me and I talked back to her. The communication was very
clear.

IFNUIRIVIF HUR ISManUcnSIiSILis?
When she played, did you understand the meaning of that playing?

guossinHy §iingdd gapucns giinimics:Sunt
1mmsmmﬁmmtwmmmipmsﬁ HOMS SHENSNRY
1mmmmsmmtmmtlﬁgﬁmmum 2 mgﬁﬁsmmmsl
HUMSASINWONS! TIWESASINWoNS! SIS Sissmon s
hosigsmais

I could understand as long as I heard it. I could listen as long as she spoke
through it. We communicated through the Angkuoch using the uvula, tongue
and mouth. We could communicate using these three elements. Uvula allowed
us to speak. The tongue allowed us to speak and the mouth too. As long as
one has teeth. It is just like that.

[16:33]

IS FNENSEHF AU NSV SAHE G NI/ TSILIS?
Do you know anyone who keeps Angkuoch as a special thing?

eusizusmst 5swisis!
I do not know. No more!

ISIEHAES WWHESWISHMIS1S
NWHAIRUWAGHSHNACIARSUNMAESSwISIRG mutiSu
ibHEsGsamat isunigis: hHdiw
DSissEmMsgunsizuisid

There was no man in my village who could make Angkuoch, and there is no
person who pays attention to it now. Before, there were many. Now, no more.
There is only me who survived.

ISFIES SR HEGDLUMNHSANITT?
Don't you keep Angkuoch as a special thing for yourself?
HES! RO IDRESEISY HESSIRHA 8888l SIS

IwannESaviw 1ISUNATAY HIIHTIW cnsSeSHubmohantu
S1GAIW SRUIESGE IS SH



[17:19]

No! There is no one in this commune. Not at all. I have never heard about it.
This is a reason why it is hard and why I feel regret. Hence, I decided to make

this one.

IS PN HEGENS AN NS AIJENUFISILIIS?
Is making Angkuoch important to you?

SIS s SHuEURSEISIsingu
It is important for me and Cambodia as a whole nation.

zmgz—f??

Why?

SN WITEMEOUNINGES bR s ﬁ‘f:ﬂSF’ﬂﬁﬁﬁJBUij ISint
NS it ibs8siy ﬁSﬁBSBﬁSHﬁﬂmNﬁﬂ 2T1S: SEiSSAngNohe
IS NN mawsmpumsﬁﬁmmgﬂ

Why? Because it has existed since the past. We used to have it. It has existed
since the Buddha's era. Hence, if I do not make it, no one is able to do it. So I
have to make it. It is very important in my opinion.

IS ECICGENRSH?
Why is it important for other people to know about it?

TNS?
What?

IS ECNSINFIGRENSSH? WS EHSINMGHENSSRNTSINSIUAIS:?
Why do you want other people to know about it? Why do you want other people to
know that Cambodia has this instrument?

s erjmaﬁﬁwhmiesmSﬂ iosegsmssSH idiumiusSnm
iBsiunis: gﬁ_ifmsw ? ai‘jmaﬁﬁwﬁ smwmt’nﬁpﬁ
mmiwmiﬁrjmwgyﬁg iDHESIUIS TSR masms::—gﬁm:@
imEsHGluigRiuuIs:isy

I want other people to know that we have this instrument. If I do not, how
could I get to know that Khmer people had this or that? I want others to know
and see it as an example. If they can see it as an example, then we have this
instrument. If no one knows about it, people could not hear this kind of sound.

[18:19]

ZNNINNFHUIIS: SIUNSHIRIYBAHES? SHae1s:
HSIUNISIIRIUSHE? 108SENSIUIS: inmusS1misie
INUIRUIEM isusss WNwgaRisSHonsSusGmixe

For example, does this commune have this instrument or not? In that village,
do they have that instrument or not? If there are none of these instruments,
they are not able to see it. When they know about it and come to take
footage, other people can see it too.

HITRHE G IS oUrAR S aNtuisris?
So this Angkuoch represents Svay Chek commune too?



CNS! MCUAWMNWIGHSIS:] SOMNMESIS: BSEMIGHEHEGTEMA IS
ISHUSHEISS] SRuAHRIS

Yes! It tells people about this Svay Chek commune. There is an Angkuoch
[Daek] maker in Preah Kor Thmey village. It is in Angkor Thom district and
Krong Angkor Thom.

wi‘jt’nHﬁJIL’Lﬂﬁm SGﬁHﬁGgN&I@ﬁhﬁBI@o
Hmﬁiﬁwﬁtﬁﬁiﬁi@ ‘I:ﬂSI—Iﬁi‘jgthl

You all have seen Angkuoch Russey in another village, so other people might
come to know that Angkuoch Russey is made in that village.

FNSSNNENSINIYIS?
Do you think it is important?

NEUASAMUUTEUMIRIORAW! RORNPUSSIHUISY SKHgSimsSs!
It is really important to promote it. Promote it all over the country and the
provinces!

02 QZS]HQMUZSWJ'Z[U‘NHME?ZSa ENSaNI: W ENSISIIS?
Is the tradition of playing Angkuoch important to you?

NENSMENEISAMMN UENUBISMUTCISY
ttﬁtljtﬁmsés,ﬁn]i_nﬂmmmsw: TR SAIST PR =R ISE IR ARRE= 308
WISUNEUISI ENIRIMSUMSUIgHIRSIREGUDIZIS INUIS:
DRUbHmSERoULSSNIgISH mmmm&nsmmnw
TAWNMTRIUEEY Y ISR HESIS:ADSMETINUISIEMT

It is reaIIy important for others to listen. If there are lyrics, it would be even
more important. It looks good. Looks good for Cambodians! Before we did not
have loud speakers like nowadays. Before we did not have big speakers like
nowadays. We only had skor [hand drums] and we simply played them. That is
why Angkuoch has existed since then.

[19:35]

IRV VRIS IFSSNWENISY iHS1S?
When they pla yeo’ Angkuoch, z‘hey did not fight each other. Is that right?

IMESIRUNWENIS IPPMNESMGANUNIY IUNISIESMSGNUNIIS]
USRS AMe!

They did not fight because it is not a cruel instrument. This instrument is not
cruel. It is very good-natured.

TURIRJE LS AJIRIF?
Is it good-natured or is the person good-natured?

UStjegs! [0, ]
The person is good-natured. [Laughs...!]

TURIR IS USRS [1000,]
That instrument is good-natured and the person is also good-natured.
[Laughs...]]

ISP NNENS AN AI1SINNS THSAJJUAITHUNHES?
Do you think it is important for people to know how to make and play Angkuoch?



NS I0HAMIMEBMUIURHEGIS: NOSMHMENSaN I S1SAm e
asmjwmmﬁs,i:’nﬁ Shﬁmumﬂmumieﬁ iinEsoHESRydms
NSHESULISISH

Yes! if someone wants to play Angkuoch, it is very important. Other people
would come to know about the nationality and the merit of the Khmer people.
If no-one is interested to play, it will no longer exist.

FANUMMGE? FANUMMGIURTTEIRSISES UNSMN?
What merit? Merit of the Khmer people in the past or something else?

SSHM sSisAgulMisGIuuUnniSibnY SCHRINNAW
imSiIs:ESyInSUMUUIUNSISY S1Gisimuiizusicsisy
eSS

I think I make this instrument to ensure people do not forget our traditional
instrument. I want to promote it but I am very smart - I make it based only on
what I know. Nothing more than that.

[20:55]

IS FIAIUNSG S SISTIIV TR IUC SIG RIS iUULS:?
Are you happy when you get to share this knowledge with other people?

Bmuupmrjﬁmnmﬂ 1U81:ismuupmi3ﬁ ssSngsignst eSmulmo
=RiscaiSH Iuah]ﬁmmjumtens‘hﬁUSﬂ Bsajﬁtﬂf—ﬁuw
1F’1L'UINFUGWSIT§1UUIS SIEAHIAMY

I.am very happy. If I were not happy, I would not make it. I think I make it in
order to keep it alive. To not let it be lost! When I can demonstrate [the
making] like this, I am very excited.

FFTHI?
Excited?

EFEHIAMA] SEISFIYMMNSITMDW 1M:SSHUMmom
LﬁBHﬁLmﬁL&’nismﬁpasajﬁmﬁﬂ tsﬁmmtwmtﬂﬁmetm
ngiamsisic:s

Extremely excited! I feel happy about this project because I think the research
team will not let it be lost. If I lose it, it will be whatever it will be [unclear

meaning].
[21:28]

IS O NHNGISTINE8 SR STIN LN ?
What do you hope for the Angkuoch in the future?

eHjunigyels: MPiRuuRWwAOSESISIMGNORWg NI ganws
punysERnASuRisSHRS!

I hope that the research team will spread this information widely. To let other
people know in more detail about Angkuoch!

[21:58]

ECREICIUERASAMSFIVIS NG HE DY
ISR IS ST S AMArFIvES:?



I would like to ask you to describe the process of making Angkuoch. How many
processes do you have to go through?

QE:ﬂIﬁDTSHﬁGT:TUJ ImﬁLﬁfﬁﬁﬁﬁﬁwmﬂﬁmmuG&’niﬁgﬁﬂ
‘Fﬂﬁiﬁgﬁig 5 UM T I U TEN & mmmmuﬁaim ﬁ]_’ﬁiffzﬂﬁmmUIEﬂﬁ"l

To make an Angkuoch, I have go through processes like making the body of
Angkuoch. It takes three hours. For the first stage of making, it takes three
hours.

IS FNIGH S LT IEnH1S0:7?
What are your activities in those three hours?

1S grmis|
Making an Angkuoch body only!

Hg:?
What else?

FsSisnwis! inUIRuNWwIGIvIw SEiris U

FISTULS SN NENHIS]SY iUy s DEimMmnnusiensd

I just need to pound the metal! After pounding it, I need to file it. This filing
process takes two more hours. In total, it takes five hours.

[22:38]

G PN SAIFMIETINF1S?
Do you have to cut off a metal piece?

NENUMIFSIRS dEimnnugisy Suines §S U sidiws
INUIRUNW NEEIFMINUsTENRY hwgs inuiguhwgmuiw
SEIFMISUNENGMMMNRRET TS im N ueienss)s)

To cut off a piece of metal, it takes only a short time. Five minutes is even
enough. For the pounding process, it takes three hours. Pounding the body!
After pounding the body, I need to file until it shows its angle. And that takes
two more hours.

NS HOISMNFIGICISIG NSNS N ?
Why do you want it to show its angle?

NS S BIGMUSINK
Yes! Make it until it shows four angles.

F TS IS[NR?
Do you have to make four angles?

NS USRH! gAEISNENsmUSRHA Ui nSusmus g
NEIMINUEWIERIS]SY INUTRUSUSSWISNUWIW SieiigHUn s
erMmaiRMmSEISHUNMIS: N AHAN S IUBT:ﬂSi:?Si nESUinTNAISY
IINUTRUsUSHEMOS AR meT:ﬁSJUJ Biﬁﬁiﬁmusﬁﬁﬁ_ﬁﬁﬂ
DI

Yes! four angles! The body must show four angles. When I start to make a tail,
it needs another hour. After filing its tail, I need to make the lamella. I cut a
metal piece to make this lamella. Make the lamella from a small piece of metal!



If I had an electric tool, it would not be so difficult. When I use a knife instead,
it is hard. I used to always pound it with a knife. It takes longer.

[23:53]

i jm?
How long?

SEgWISHESEISNUCS!
Around one hour!

INUTEUDSUMITIW SWRHANSESSIURSONENHEIS] S
NEiFnnUG s DEiFmnnuowigs idsomuUiSuniEno s
UTHIERCIDWINGISUIGN Y CSTBHESYUNS!

When I finish it, I need to file the lamella for almost two hours. It takes a lot of
time. It takes one full day. If I start 7am in the morning, I can finish by 5pm. I
could make one Angkuoch.

0gAESsN IBHGGAMWINUaAnsiGig
= v o
If a maker does not try hard, he would spend around two or three days.

[24:29]

IS G IS SIS HE G ING LU IS S S i N LIS HE 557
Who do you like to make Angkuoch with? Or is there anyone to help you when you
make Angkuoch?

TNS?
What?

IS HA MM IFT R I LU VIS HE 57
Does anyone help you when you make Angkuoch?

HESHAMMISIS! MMSHAMMIGHSINSINS1STE UGS HET!
No. No one makes Angkuoch. Only me.

GRS LTS L EI O TSI H 57
Does your wife help to hand you a knife or axe?

UNWFNSTHUGIS: JUISISINS] MauSIisiEis

U9/ ESIGIS =i

She helps to hand me this or that. She does not know how to make it. Some
men do not know how to make it either.

[24:59]

NUER IS FNCIVS SIS HEG ISR IS Hm?
Normally, where do you like to make Angkuoch?

TNS?
What?

NUER IS FNSIVS SIS HEG ISR IS Rm?
Normally, where do you like to make Angkuoch?



Mufi8o Sigimisig:s
Before I always made them at home.

CaTS ISMGIUG S UURHEGISIFISRANS:?
Where did you like to play Angkuoch before?

Hifu suunnpoisinigyGsimaY Siumisisngisd wygjistHR
AECUGHISTNSIRY INUSISTIHHEITHRI SGMINUSUSItiSyl
1Sl 1813 SHISTTuSt! InUiBuSISnuRmust SinRIsiuNY
INUiRUSIEnuRmMuSESItU Yl

SHASUMSUSIOIS INUTEUIBESOS IRN:
IDHmUESYS MG SAMaY SinHisisTiumsiassusneni
SISTUREURNASISIS: PMESUSIMIG SIGHURTEN 1Mt G S
Before I liked to play Angkuoch at many places. I played at the pagoda. I liked
to play at Angkor temple as well - every time I visited Angkor, like during
Khmer New Year... At the pagoda, at home or in the village. When I visited
other villages, I always played too. When I visited other villages far away!

[25:56]
=LA ld
What villages?

SERUSEN Nisiowamase WimsTax!
Chup Ta Trav village! It was very far. In Peak Snaeng commune!

MUfigy imsnuRERSEUTBWUY isesGsamumunigod
Before they played Angkuoch in every commune. There were a lot before.

IS8 S TSI? (05 SAITEIE0?
What era was that? 1960s?

TNS?
What?

IS8 S 1517
What era was that?

$196800! SNIHO98 &M INSUAR INIWHChSSHUBSWosn oY Hulsl
In the 1960s! Since 1957 onward! And it disappeared in 1970. All gone.

AUNSSI196%107
People stopped playing in 19707

onsicnaHuITIWw! GAchsiR chaiiysoigisinHy
irmabrosSohsmusushitiw! isinnwanuiSuncns

Yes! All gone. All lost. We lost all our cultures because we lost our religion.
They destroyed religion.

AITUET?
In what period?

BwignEny!l oswun NSl



In the Khmer Rouge regime! Pol Pot period!

IS IVG S B AT WU HE G IS5 8 anniis?
Do you like to make special motifs on your Angkuoch?

sEsmsagiIsY iSisuUAiH
I did not make any special motif. Just only this!

ISFESEHIS|FIS?
Don’t you draw more?

HE1S| BS1SH1IS)S1S)
No! I don't do more!

RIS TUILUIS T&8?
What about earfier?

MEMSuus SiginHing sEsigumAEISY
I did it like this earlier too. I have never put anything more than this.

IS FIGHE DS IEN?
Do you always make the same kind of Angkuoch?

ISEGIMITSINUSUWDMHESIS MNUIWUSS SanmiSaienssis
NUS 28siRUIEISY gjusm Sii]sis

The same! When I saw a picture of Angkuoch, I tried to make it like that. I
never did that before. I tried to make it yesterday.

[27:45]

PG HEGISISG NN SHSGNRT iOSUHE?
You make both small and big Angkuoch. Is that right?

ISECGATIS! ISEATNS! NESEISNUISY 1IUSCHISST ymithis:
SHIGISTNSY {uGisns sl

I can do both. There's no set form. If I want to make it smaller or bigger, I can
do so. It depends on what the players like.

PSS 1S EIG HEGE S AN UEN?
Normally, who would you make small ones for?

SISEGMREIS: 19]3‘—7?—7@8“1 ati:spﬁhis y mmmmtu]t:ngi
Btujiﬁiwiﬁtijm EULUR wigguwis)s Btmmwtsﬁmm

IS t’nmﬁmﬁmwammtwmmm“ﬁﬂ SiU)y WM sSinwsSsScoSmMmS1S
Nigul

I even made a smaller Angkuoch than this one. I made it this length. When I
put in my mouth, I used one hand to play and anther to dance. This was when
my teeth were good. I put in my mouth and played holding it. Before!

[28:26 — END]



